
NOTICE D’UTILISATION

TRIPODE ALUMINIUM

N° de série : 
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Il est impératif de lire attentivement ces consignes. Celles-ci vous permettront d’installer, 
d’utiliser et de maintenir votre appareil en état.

Toute utilisation contraire à ce qui est préconisé ci-dessous, présente des dangers, de ce 
fait, le constructeur déclinera toute responsabilité.

Veillez à bien respecter les consignes énumérées de cette notice.

La loi sur la prévention des accidents et/ou les règles de sécurité du pays concerné 
applicables à l’utilisation de l’équipement doivent être strictement respectées.
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 INTRODUCTION

Avant toute utilisation, lire et suivre attentivement les instructions mentionnées dans la notice d’utilisation.
La notice doit rester à proximité de l’appareil et doit être à la disposition des personnes l’exploitant et du personnel de 
maintenance.
Cette notice comporte des inform ations importantes pour une utilisation sûre, économique et effi cace du tripode. Le 
produit et ses caractéristiques techniques y sont décrits, les procédures de montage du matériel sont énumérées et les 
bons gestes d’utilisation sont listés.

Présentation

Le tripode en aluminium est un accessoire de levage transportable, très utile pour intervenir sur chantier et lorsque l’on 
ne dispose pas de point d’accrochage supérieur.

Caractéristiques

• Construction légère
• Structure en aluminium (tête en acier pour les modèles 2 000 Kg et 3 000 Kg)
• Pieds télescopiques : montants aluminium réglables au pas de 150 mm
• Liaison des pieds assurée par chaîne en acier galvanisé munie d’un mousqueton
• Adapté à tout terrain : pieds articulés ayants deux positions pour sol dur et sol mou
• Manutention et mise en place aisée dues à son faible poids



5V2025-A | N.TRA

 PLAN D’ENSEMBLE

Axe de blocage
+ goupille

Tête

Anneau de levage

Tubes carrés
aluminium
téléscopiques

SabotChaîne 
de verrouillage

Référence
Capacité 
de charge

Hauteur sous œil 
min / max

Longueur repliée 
pour transport

Ø ouverture 
min / max

Poids

TRA250H1 250 daN (kg) 1.5 / 2.48 m 1.6 m 1.33 / 2.1 m 13 kg

TRA250H2 250 daN (kg) 2.44 / 3.42 m 2.1 m 1.98 / 2.67 m 17 kg

TRA500H1 500 daN (kg) 1.48 / 2.46 m 1.6 m 1.4 / 2.1 m 19 kg

TRA500H2 500 daN (kg) 2.42 / 3.4 m 2.1 m 2.18 / 2.8 m 24 kg

TRA1000H1 1000 daN (kg) 1.43 / 2.42 m 1.6 m 1.48 / 2.2 m 25 kg

TRA1000H2 1000 daN (kg) 2.35 / 3.33 m 2.11 m 2.18 / 2.87 m 32 kg

TRA2000H1 2000 daN (kg) 2.01 / 3 m 2.24 m 2.03 / 2.77 m 48 kg

TRA2000H2 2000 daN (kg) 2.95 / 3.93 m 3.22 m 2.72 / 3.47 m 57 kg

TRA3000H1 3000 daN (kg) 2.01 / 3 m 2.28 m 2.13 / 2.9 m 67 kg

TRA3000H2 3000 daN (kg) 2.95 / 3.94 m 3.29 m 2.69 / 3.42 m 75 kg

Caractéristiques techniques

Accessoires

Attention, en cas d’utilisation de câbles métalliques, chaines ou accessoires de levage, vérifi er que ces derniers pré-
sentent un facteur de sécurité d’au moins 5.
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 CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Pour garantir la bonne utilisation du produit, 
il convient de respecter les consignes suivantes 

Mise en marche

Le tripode en aluminium a été contrôlé chez le fabricant selon les directives relatives aux machines. Il est livré prêt à être 
utilisé et entièrement monté.

• Le montage et la mise en marche ne doivent être effectués que par des personnes qualifi ées.
• Respecter le mode d’emploi de votre matériel de levage (palan à chaine, palan à cliquet…).

Utilisation

• Il est formellement interdit d’utiliser cet appareil à des fi ns de transport de personnel.
• Il est formellement interdit de rester sous la charge. Danger de mort !
• Il est formellement interdit d’utiliser le tripode sans avoir verrouillé l’écartement des pieds avec la 

chaîne prévue à cet effet.
• Cette chaîne ne doit être détendue en aucun cas.
• Ne pas soulever de charges supérieures à celle préconisée. (Attention, les chocs ou l’accrochage accidentel 

de la charge peuvent provoquer des surcharges.)
• Avant utilisation, inspecter la structure du tripode et des composants de levage.
• Le matériel est prévu pour le levage vertical de charges librement mobiles et respecte les normes et prescriptions 

en vigueur.
• L’utilisation de l’article doit être arrêtée sans délais si un défaut est détecté.
• Ne pas laisser une personne non qualifi ée utiliser l’appareil.
• La charge ne peut être soulevée qu’après avoir été correctement contrôlée et arrimée.
• Le tripode sous charge ne doit pas être laissé sans surveillance.
• Ne jamais balancer la charge intentionnellement.
• Ne pas jeter l’appareil ou ses composants, évitez tout dommage du matériel.
• Ne pas utiliser l’appareil pour arracher, décoincer ou tirer latéralement.
• Ne pas régler la hauteur du tripode si la charge y est encore accrochée.
• Ne jamais utiliser un appareil en mauvais état. (Usure, déformation…).
• Ne pas provoquer de contacts brutaux sur l’appareil.
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Maniement

• Régler les trois montants en aluminium sur la longueur désirée et les bloquer à l’aide des axes prévu à cet effet 
(Par sécurité, toujours verrouiller ces axes en translation grâce aux goupilles fournies).

• Le tripode est équipé de sabots articulés multifonctions en série permettant de s’adapter à différent sols.
• Pour l’utilisation sur sol dur (p.ex. du béton) utiliser la surface plane du sabot. En cas d’utilisation sur sol meuble, 

utilisé la partie pointe-bêche en dépliant au maximum les sabots.
• Positionner verticalement le tripode et écarter les montants symétriquement.
• Verrouiller l’écartement des montants grâce à la chaîne et au mousqueton prévus à cet effet ! Cette 

chaîne doit être absolument tendue.
• Vérifi er que le tripode est stable en position verticale, qu’il est de niveau et perpendiculaire à la surface de travail. 

La distance entre les pieds doit être identique (triangle équilatéral).
• Accrocher le matériel de levage grâce au point d’ancrage. Le matériel de levage doit être suspendu librement et ne 

doit pas toucher le tripode.
• S’assurer que la charge est accrochée en toute sécurité et que personne ne reste dans la zone de danger (sous la 

charge) avant de commencer le mouvement de la charge.
• L’opérateur doit pouvoir observer tous les mouvements de la charge et de l’accessoire de manutention. Sinon utiliser 

un guide.
• Déplacer verticalement la charge conformément au mode d’emploi du matériel de levage utilisé.
• L’entrepreneur doit faire en sorte que l’opérateur vérifi e que la charge admissible du tripode et du matériel de levage 

ne soit pas dépassée.
• L’entrepreneur doit s’assurer que le tripode en aluminium est utilisé en toute sécurité et en position verticale. Le 

sous-sol doit être en mesure de supporter les charges pendant l’utilisation.

Maintenance

• Le tripode en aluminium et le matériel de levage doivent être protégés de l’humidité.
• Respecter le mode d’emploi du matériel de levage.
• Nettoyer si besoin le tripode.
• Remplacer tout élément suspect ou usager par des éléments d’origine.
• Toute réparation du tripode doit être effectuée par un technicien agréé.
• Utiliser des pièces de rechange d’origine pour les réparations.
• Établir un programme d’inspection et enregistrer toutes les maintenances effectuées sur l’appareil.
• Les conditions d’inspection et de maintenance du tripode doivent être respectées pour assurer son bon fonction-

nement.
• Aucune transformation ni changement ne doivent être opérés.
• Faire contrôler l’appareil par un spécialiste avant une remise en service.
• Utiliser uniquement du matériel homologué pour le levage. L’emploi de tout accessoire non homologué peut s’avérer 

dangereux.
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 CONTRÔLES
Contrôle par l’entrepreneur/le spécialiste

Attention !
Garder une preuve écrite des contrôles.
L’entrepreneur est obligé de mettre hors d’état de marche un tripode détériorer ou usagé et de l’éliminer en respectant 
les règles en vigueur.

Garantie et responsabilité

Toute garantie et responsabilité du fabricant seront dégagées si le montage, l’installation, le maniement, le contrôle et 
l’entretien ne sont pas exécutés conformément à ce mode d’emploi.

En cas de doute veuillez contacter le fabricant avant la mise en marche.

Avant chaque mise en service l’utilisateur doit vérifi er si :
• le matériel convient à l’utilisation prévue,
• le bon état de fonctionnement du matériel a été contrôlé,
• la charge à lever correspond bien au matériel.

Les réclamations doivent être adressées sans délai, au plus tard 2 semaines après la réception de la livraison, et par écrit, 
au fournisseur.

Le client n‘a pas le droit de réparer ou de faire réparer les défauts et de demander le remboursement des frais occasionnés.

Conformément aux conditions générales du fabricant, le matériel est garanti un an à compter de la date de facturation. 
L’usure normale n’est pas garantie.

Le fabricant ne répond pas des défauts causés par un montage impropre, par une insuffi sante mise au courant des tiers, 
par négligence ou par une utilisation mal appropriée ou exagérée.

Il est de la responsabilité du client de vérifi er avant chaque utilisation le bon état de fonctionnement du matériel, que 
celui-ci est bien adapté à la charge à lever et que la charge ne présente aucun dommage avant et après l’utilisation.

Aucune autre réclamation, notamment pour dédommagement de dégâts ne touchant pas le matériel lui-même, ne sera 
pas acceptée.

Quand ? Comment ?

Après réception de l’appareil Contrôle de l’intégralité par l’entrepreneur

Avant la première utilisation Contrôle par un spécialiste

Avant chaque utilisation Contrôle visuel et fonctionnel

Si besoin et au moins une fois par an Contrôle par un spécialiste

Après modifi cations, réparations Contrôle par un spécialiste
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 FICHE D’ENTRETIEN

Modèle : TRA  __________________________   KG/H  _________________

N° de série : C __________________________

Année de fabrication :  ____________________

Nom de l’entrepreneur :  _____________________________________________

Date de première utilisation :  _________________________________________

Contrôles et entretien

Date :
Avant la première utilisation

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :
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Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :

Date : 
Contrôle régulier ou exceptionnel

Signature de l’expert :
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